

2

[bookmark: _GoBack][image: vienkrasu_header_veidlapa_28-1]
Čiekurkalna 1. līnija 1 k-2, Rīga, LV-1026; tālr. 67219263; e-pasts: pasts@iem.gov.lv; www.iem.gov.lv


Rīgā

	13.09.2021
	Nr.1-57/2539
	Aizsardzības ministrijai


	Uz 26.08.2021
	Nr.30 2.§
	




Par Ministru kabineta noteikumu
projekta (VSS-790) saskaņošanu


	Iekšlietu ministrija ir izskatījusi Aizsardzības ministrijas izstrādāto Ministru kabineta noteikumu projektu “Kārtība, kādā ārvalstu karakuģi un citi ārvalstu valsts dienestu kuģi ienāk un uzturas Latvijas Republikas teritoriālajā jūrā, iekšējos ūdeņos un ostās, kā arī iziet no teritoriālās jūras, iekšējiem ūdeņiem un ostām” (VSS-790) (turpmāk – projekts), kā arī tā sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojumu (anotāciju), un informē, ka saskaņo to tālāku virzību, vienlaikus izsakot iebildumus:
1) Precizēt projekta 10. un 14. punktu, nosakot laiku un veidu, kādā Nacionālie bruņotie spēki informē Valsts robežsardzi par ārvalsts karakuģa paredzamo ierašanās laiku ostā un iziešanas laiku no ostas, kā arī par piestātni, pie kuras plānots piestāt vai no kuras plānots iziet no ostas, ja ārvalsts karakuģa komanda vai pasažieri plāno nokāpt vai uzkāpt uz ārvalsts karakuģa. 
Vēršama uzmanība, ka ne visās robežšķērsošanas vietās, ievērojot Ministru kabineta 2010. gada 27. jūlija noteikumu Nr. 704 “Noteikumi par robežšķērsošanas vietām un tajās veicamajām pārbaudēm” 1. pielikumu, Valsts robežsardzes amatpersonas ir izvietotas pastāvīgi, līdz ar to arī informācijas paziņošanas savlaicīgumam ir būtiska nozīme Valsts robežsardzei normatīvajos aktos noteikto funkciju un uzdevumu nodrošināšanā. 
Jāatzīmē, ka, piemēram, atbilstoši projekta 31. punktam cita NATO un ES dalībvalsts valsts dienesta kuģa kapteinis vai viņa pilnvarots pārstāvis ne vēlāk kā 48 stundas pirms kuģa reisa elektroniski iesniedz Nacionālajiem bruņotajiem spēkiem un Valsts robežsardzei šo noteikumu 2. pielikumā minēto informāciju par cita NATO un ES dalībvalsts valsts dienesta kuģa ienākšanu Latvijas Republikas teritoriālajā jūrā, iekšējos ūdeņos un ostā un iziešanu.
2) Precizēt projekta 43. punktu, nosakot laiku un veidu, kādā apkalpojošo kuģa aģents informē Valsts robežsardzi par valsts dienesta kuģa paredzamo ierašanās laiku ostā un iziešanas laiku no ostas, kā arī par piestātni, pie kuras plānots piestāt vai no kuras plānots iziet no ostas, ja cita ārvalsts valsts dienesta kuģa komanda vai pasažieri plāno nokāpt vai uzkāpt uz kuģa.
Projekta 43. punkts nosaka pienākumu valsts dienesta kuģa kapteinim vai viņa pilnvarotajam pārstāvim ne vēlāk kā 48 stundas pirms kuģa reisa informēt apkalpojošo kuģa aģentu. Savukārt apkalpojošajam kuģa aģentam nav noteikts laiks un veids, kādā informācija par kuģa paredzamo ierašanās laiku ostā un iziešanas laiku no ostas, kā arī par piestātni, pie kuras plānots piestāt vai no kuras plānots iziet no ostas, ir nododama tālāk Valsts robežsardzei.
Vēršama uzmanība, ka informācijas paziņošanas savlaicīgumam ir būtiska nozīme Valsts robežsardzei normatīvajos aktos noteikto funkciju un uzdevumu nodrošināšanā. 
Jāatzīmē, ka projekta 44. punktā ir noteikts veids, kādā Valsts robežsardze informē cita ārvalsts valsts dienesta kuģa kapteini vai viņa pilnvaroto pārstāvi par robežpārbaudes veikšanu personām, kuras plāno nokāpt no ārvalsts valsts dienesta kuģa Latvijas Republikas ostā, proti, elektroniski.
3) Papildināt projekta 43. punktu pirms vārdiem „valsts dienesta kuģa kapteinis” ar vārdiem „cita ārvalsts” un Projekta 44. punktu pirms vārdiem un simbola „no ārvalsts valsts dienesta kuģa Latvijas Republikas ostā” ar vārdu „cita”.
Projekts nosaka kārtību, kādā ārvalstu karakuģi un citi ārvalstu valsts dienestu kuģi ienāk un uzturas Latvijas Republikas teritoriālajā jūrā, iekšējos ūdeņos un ostās, kā arī iziet no teritoriālās jūras, iekšējiem ūdeņiem un ostām.
4) Izteikt Projekta 44. punktu šādā redakcijā:
„44. Valsts robežsardze pēc šo noteikumu 43. punktā minētās informācijas saņemšanas elektroniski informē apkalpojošo kuģa aģentu par robežpārbaudes veikšanu personām, kuras plāno nokāpt no ārvalsts valsts dienesta kuģa Latvijas Republikas ostā, kurš šo informāciju tālāk nodod cita ārvalsts valsts dienesta kuģa kapteinim vai viņa pilnvarotajam pārstāvi.”. 
Projekta 43. punkts nosaka, ka informāciju par robežpārbaudes veikšanu personām, kuras plāno nokāpt no cita ārvalsts valsts dienesta kuģa, Valsts robežsardze saņem no apkalpojošā kuģa aģenta, kurš tostarp Valsts robežsardzei nosūta arī informāciju par kuģa paredzamo ierašanās laiku ostā un iziešanas laiku no ostas, kā arī par piestātni, pie kuras plānots piestāt vai no kuras plānots iziet no ostas. Savukārt projekta 44. punkts paredz, ka Valsts robežsardze pēc informācijas saņemšanas elektroniski informē cita ārvalsts valsts dienesta kuģa kapteini vai viņa pilnvaroto pārstāvi.
Vēršama uzmanība, ka projekta 43. punktā noteiktais Valsts robežsardzei sniedzamais informācijas apjoms neietver ziņas par cita ārvalsts valsts dienesta kuģa kapteiņa vai viņa pilnvarotā pārstāvja saziņas veidu, piemēram, elektroniskā pasta adresi, tādējādi Valsts robežsardze nespēs izpildīt projekta 44.punktā noteikto informācijas aprites kārtību.
5) Papildināt projekta sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojuma (anotācijas) I. sadaļas 3. punktu un VII. sadaļas 1. punktu ar norādi par Valsts robežsardzi kā projekta izstrādē un izpildē iesaistītu institūciju, ņemot vērā projekta saturu.
Vienlaikus izsakām priekšlikumus:
1) Izskatīt nepieciešamību precizēt projekta 33. un 45. punkta redakciju attiecībā uz vārdkopu „steidzama rīcība”. Projekts nesniedz ieskatu, kurai no pusēm attiecīgā steidzamā rīcība jāveic – Valsts robežsardzei savās darbībās, Nacionālajiem bruņotajiem spēkiem vai citas ārvalstu valsts dienesta kuģim. Tāpat nav saprotams šādas steidzamas rīcības cēlonis, pamatojums vai mērķis.
2) Izskatīt nepieciešamību precizēt vārdkopā „ārvalstu karakuģi un citi ārvalstu valsts dienesta kuģi” saikli „un” aizstāt ar saikli „vai”, jo saikli „un” lieto vienojuma nozīmē, kur viens elements ir kopā ar otru, savukārt saikli „vai” lieto šķīruma nozīmē, kur viens elements ir neatkarīgi no otra.
3) Projekta teksta izkārtojumu noformēt atbilstoši Valsts kancelejas izstrādāto „Normatīvo aktu projektu izstrādes rokasgrāmata” 125. lpp. minētajai norādei par teksta noformēšanu.
4) Precizēt projekta sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojuma (anotācijas) V. sadaļu atbilstoši Ministru kabineta 2009. gada 15. decembra instrukcijas Nr. 19 „Tiesību akta projekta sākotnējās ietekmes izvērtēšanas kārtība” 57.punktam, norādot starptautisko tiesību aktu, kurā noteiktās saistības ar projektu izpilda Latvijas Republika.
	

Valsts sekretārs                                                                                  D. Trofimovs
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